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Navodila za uporabo  

 

 

 

 

 
Navodila za uporabo 
www.tfa-dostmann.de/en/service/downloads/instruction-manuals Kat. Št. 60.2560.xx 
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 Navodila za uporabo   

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali ta instrument podjetja TFA. 

Pred uporabo tega izdelka 

• Pozorno preberite navodila za uporabo. 

• Navodila za uporabo so priložena napravi ali pa jih lahko prenesete na 
www.tfa-dostmann.de/en/service/downloads/instruction-manuals 

• Ta izdelek se sme uporabljati samo tako, kot je opisano v teh navodilih. 
• Z upoštevanjem navodil v priročniku boste preprečili poškodbe vašega instrumenta in 

izgubo zakonskih pravic, ki izhajajo iz napak zaradi nepravilne uporabe. 
• Posebej upoštevajte varnostne nasvete! 
• Ta navodila za uporabo shranite za kasnejšo uporabo. 
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k Bedienungsanleitung 
t Navodila za uporabo 
p Mode d'emploi 

P 

  
Slika 
1 

 

 
A  1A 2 

  

 D 1 

A 4 

A 6 

 
 
 
 

 
A  3A  5A 7 
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Slika 2 C 5 

 
 

 
Alarm je izklopljen 

Slika 3 C 6 

 
 

 
Alarm je vklopljen 
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Slika 4 

 
 
 
 
 

 
 

 
C  1C 2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

D 2 

 
 

 
C 3 C 4 

TWIST - Funkwecker  
• Lieferumfang 

• Funkwecker 

• Navodila za uporabo 

• Einsatzbereich und alle Vorteile Ihres neuen Gerätes auf einen Blick 

• Funkuhr mit höchster Genauigkeit 

• Aktiviranje in deaktiviranje alarmov s 180° premikanjem vratc 

• Weckalarm mit Snooze-Funktion, Snooze-Dauer einstellbar 

• Manuelle Zeiteinstellung und Zeitzonen-Korrektur möglich 

• Invertierte Displaybeleuchtung (Zahlen leuchten auf schwarzem Hintergrund) 

• Sanfte permanente Nachtbeleleuchtung über Lichtsensor aktivierbar 

• Helle Beleuchtung auf Tastendruck 
 

• Sicherheitshinweise 

• Das Produkt ist ausschließlich für den oben beschriebenenen Einsatzbereich geeignet. 

• Verwenden Sie das Produkt nicht anders, als in dieser Anleitung dargestellt wird. 
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TWIST - Radijsko vodena budilka  

1. Vsebina dostave 

• Radijsko vodena budilka 
• Navodila za uporabo 

2. Na prvi pogled obseg uporabe in vse prednosti vašega novega instrumenta 

• Najvišja natančnost radijsko vodene ure 
• Obrnite budilko za 180° za vklop in izklop alarma 
• Alarm s funkcijo dremeža, nastavljiv interval dremeža 
• Možnost ročne nastavitve in popravek časovnega pasu 
• Obrnjena osvetlitev zaslona (številke svetijo na črnem ozadju) 
• Nežno trajno nočno lučko lahko aktivirate s svetlobnim senzorjem 
• Jasna osvetlitev ob pritisku na tipko 

 
3. Varnostna obvestila 

• Ta izdelek je namenjen izključno za zgoraj opisano področje uporabe. 
• Ta izdelek se sme uporabljati samo tako, kot je opisano v teh navodilih. 

TWIST - Radijsko vodena budilka  
 

 

• Napravo in baterije hranite zunaj dosega otrok. 

• Otroci (mlajši od treh let) lahko pogoltnejo majhne dele. 

• Baterije vsebujejo škodljive kisline in so ob zaužitju lahko nevarne. Če sumite, da ste baterijo 

pogoltnili ali se je kako drugače znašla v telesu, takoj poiščite zdravniško pomoč. 

• Baterije ne smete metati v ogenj, kratkega stika, razstavljati ali ponovno polniti. Nevarnost 

eksploatacije! 

• Izpraznjene baterije je treba čim prej zamenjati, da preprečite poškodbe zaradi puščanja. 

Prepričajte se, da so polarizacije pravilne. Nikoli ne uporabljajte kombinacije starih in novih baterij 

skupaj, niti baterij različnih tipov. Če naprave dalj časa ne boste uporabljali, odstranite 

baterije. Pri ravnanju z baterijami, ki puščajo, nosite zaščitne rokavice in zaščitna očala, 

odporna na kemikalije. 
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TWIST - Radijsko vodena budilka  

 POZOR 

• Nepooblaščena popravila, predelave ali spremembe izdelka so prepovedane. 

• Naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam, vibracijam ali udarcem. 

• Na enoto ne postavljajte nobenih predmetov. 

• Instrument očistite z mehko vlažno krpo. Ne uporabljajte topil ali čistil. 

• Zaščitite ga pred vlago! 

 
4. Elementi 

A: Zaslon (slika 1): 

A 1: Simbol za sprejem DCF 

A 2: aktiviran simbol AUTO LIGHT 

A 3: Čas 

A 4: Simbol baterije 

TWIST - Radijsko vodena budilka  

Samo v položaju ON 

A 5: Alarmni simbol je aktiviran 

A 6: Simbol dremeža 

A 7: Čas alarma 

 
B: Položaj (sliki 2+3): 

Položajni alarm ON 

Položajni alarm 

OFF 

 
C: Gumbi (Slika 2-4): 

C 1: gumb MIN +/- 

C 2: Stikalo za vklop/izklop samodejne osvetlitve 

C 3: gumb SET 

C 4: gumb HR +/- 
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TWIST - Radijsko vodena budilka  

Alarm položaja OFF 

C 5: Gumb senzorja svetlobe na vrhu 

Vklopljen alarm položaja 

C 6: Senzor SNOOZE/LIGHT na zgornji strani 
 

D: ohišje (slika 1+4): 

D 1: Senzor svetlobe 
D 2: Predal za baterije 

 
5. Začetek 

5.1 Vstavite baterije 

• Z zaslona odstranite zaščitno folijo. 
• Odprite predalček za baterije in vstavite dve novi bateriji AA 1,5 V, polarnost je prikazana na 

sliki. 
• Podsvetljava se za kratek čas vklopi. Za kratek čas se prikažejo vsi segmenti LCD-zaslona. 

Ponovno zaprite pokrov baterije. 

TWIST - Radijsko vodena budilka  

5.2 Radijsko voden sprejem časa 

• Ura zdaj skenira frekvenčni signal DCF in na zaslonu utripa simbol DCF. Ko je časovna koda po 
nekaj minutah uspešno sprejeta, se na zaslonu enakomerno prikažeta radijsko vodeni čas 
in simbol DCF. 

• Če ni sprejema, lahko inicializacijo začnete ročno. Hkrati pritisnite in za tri sekunde pridržite 
gumb MIN - in HR -. 

• Simbol DCF utripa. 
• Sprejem prekinite tako, da za tri sekunde znova istočasno pritisnete gumb MIN - in HR -. Simbol 

za sprejem DCF izgine. 
• Sprejem DCF poteka vsak dan ob 2:00, 3:00 in 4:00 zjutraj. 

• Obstajajo tri različna stanja sprejema: 

utripa - sprejem je aktiven 

ostane - sprejem je uspešen 

izgine - ni sprejema 
• Če ura ne more zaznati signala DCF (npr. zaradi motenj, oddaljenosti oddajanja itd.), 

čas lahko nastavite ročno. 
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TWIST - Radijsko vodena budilka  

5.3 Opomba o radijsko krmiljenem času 

• Čas se prenaša iz atomske ure blizu Frankfurta na Majni s frekvenčnim signalom DCF-77 (77,5 

kHz) z dometom približno 1 500 km. Vaša radijsko krmiljena ura sprejema signal, ga pretvori in 

vedno kaže točen čas. Prilagoditev poletnega in standardnega časa je prav tako 

samodejna. 

• Prepričajte se, da se izogibate bližini virov motenj, kot so računalniški zasloni, televizijski 

sprejemniki ali trdni kovinski predmeti. V betonskih stenah (ojačanih z jeklom), kot so kleti, je 

sprejeti signal naravno oslabljen. V skrajnem primeru postavite enoto v bližino okna, da izboljšate 

sprejem. 

• Ponoči so atmosferske motnje običajno manjše. Enkratni dnevni sprejem zadostuje, da je 

odstopanje natančnosti manjše od 1 sekunde. 

 
6. Operacija 

6.1 Ročna nastavitev 

• Pritisnite gumb SET in ga držite tri sekunde, da preklopite v način nastavljanja. 

TWIST - Radijsko vodena budilka  

• Čas začne utripati. Pritisnite gumb HR +/- za nastavitev ur in gumb MIN +/- za nastavitev 

minut. 

• Nastavitev potrdite z gumbom SET. 

• Na zaslonu utripa naslednja nastavljiva vrednost. 

• Z gumbom HR +/- ali MIN +/- nastavite želeno nastavitev. 

• Potrdite z gumbom SET in pojdite na naslednjo nastavitev. 

• Zaporedje je prikazano na naslednji način: 

– Vklop/izklop sprejema DCF (privzeto: dcF ON) 

– Interval dremeža 5/10/15 minut (privzeto: Sn 5) 

– Časovni pas -9/+9 (privzeto: Zo 0) 

– 24/12-urni format (privzeto: 24Hr) 

• Za hitro nastavitev pritisnite in držite gumb HR +/- ali MIN +/- v ustreznem načinu nastavitve. 

Naprava bo samodejno prekinila način nastavljanja, če 20 sekund ne pritisnete nobenega 

gumba. 
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TWIST - Radijsko vodena budilka  

6.1.1 Sprejem DCF 

• Privzeto je sprejem DCF aktiviran (dcF on) in po uspešnem sprejemu signala DCF ročna 
nastavitev ni potrebna. 

• Ko je sprejem časa DCF deaktiviran (dcF OFF), je treba uro nastaviti ročno. 
• Če je vklopljen sprejem DCF, se ročno nastavljeni čas prepiše s časom DCF, ko je signal 

uspešno sprejet. 
 

6.1.2 Nastavitev časovnega pasu 

• V načinu nastavitve lahko popravite časovni pas 
• Popravek časovnega pasu je potreben v državah, kjer je mogoče sprejeti signal DCF, vendar 

se časovni pas razlikuje od časa DCF (npr. +1 = ena ura plus). 
 

7. Nastavitev časa alarma 

• Obrnite budilko v položaj Alarm ON. Barvna oznaka kaže navzgor. Na zaslonu se prikažeta 
simbol alarma in zadnji nastavljeni čas alarma (privzeto 6:00). Alarm je vklopljen. 

TWIST - Radijsko vodena budilka  

• S pritiskom na gumb HR +/- nastavite ure, s pritiskom na gumb MIN +/- pa minute. 

• Ko je alarm aktiviran, začne zvoniti, ko je dosežen nastavljeni čas alarma. Simbol alarma 

utripa. 

• Pritisnite kateri koli gumb (razen SNOOZE/LIGHT) in alarm se bo ustavil. Simbol alarma ostane na 

zaslonu, hkrati pa se alarm ponovno aktivira. 

• Pritisnite gumb SNOOZE/LIGHT, da aktivirate funkcijo dremeža. 

• Podsvetljava se za kratek čas vklopi. Alarm se prekine za nastavljeni čas. 

• Utripa simbol dremeža. 

• Za izklop alarma obrnite budilko v položaj Alarm OFF. 

Oznaka kaže navzgor. Simbol alarma in čas alarma izgineta. 

 
8. Osvetlitev 

• Zaslon se samodejno obrne in ob osvetlitvi se številke prikažejo na črnem ozadju. 

• S pritiskom senzorskega gumba na zgornji strani se za 5 sekund aktivira močna osvetlitev. 
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TWIST - Radijsko vodena budilka  

• Prestavite stikalo za samodejni vklop/izklop luči v položaj za simbol svetlobe, šibka osvetlitev se 
samodejno vklopi, takoj ko svetlobni senzor zazna temo. Na zaslonu se prikaže simbol AUTO 
LIGHT. 

 
9. Zamenjava baterije 

• Ko se na zaslonu prikaže simbol baterije, baterije zamenjajte. 
• Odprite predalček za baterije in vstavite dve novi bateriji AA 1,5 V. 
• Prepričajte se, da so polarizacije pravilne. 
• Zaprite predal za baterije. 

 
10. Odpravljanje težav 

Problem Rešitev 
 

Brez prikaza ➜ Prepričajte se, da so baterije pravilno polarizirane 

➜ Zamenjajte baterije 
 

Ni sprejema DCF ➜ Aktivirajte sprejem DCF v načinu nastavitve (dcF ON) 

➜ Ročni začetek inicializacije 

TWIST - Radijsko vodena budilka  

➜ Počakajte na poskus sprejema ponoči 
➜ Izberite drugo mesto za napravo 

➜ Ročna nastavitev ure 
 

 

Nepravilna navedba ➜ Zamenjajte baterije 
 

 

Če naprava kljub tem ukrepom ne deluje, se obrnite na prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili. 

11. Odstranjevanje odpadkov 

Ta izdelek je bil izdelan iz visokokakovostnih materialov in sestavnih delov, ki jih je mogoče 
reciklirati in ponovno uporabiti. 

Praznih baterij in akumulatorskih baterij nikoli ne odlagajte med običajne gospodinjske 
odpadke. 
Kot potrošnik jih morate po zakonu zaradi varstva okolja odnesti v trgovino ali na 
ustrezno zbirno mesto, odvisno od nacionalnih ali lokalnih predpisov. 
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